
1. Quite la tuerca de retención de la junta y luego el soporte 
de los filtros de aire de la cabina (fig. 1).
2. Quite los elementos filtrantes del aire de la cabina.
3. Instale los nuevos elementos filtrantes del aire de la 
cabina. Asegúrese de que los filtros queden instalados 
en las posiciones correctas (fig. 1). Si los filtros vienen 
equipados con marcas indicadoras del flujo de aire, 
asegúrese de que dichas marcas miren hacia la dirección 
correcta.
4. Instale la junta de los filtros de aire de la cabina. Ajuste la 
tuerca con un torque de 9-13 libras-pulgada.

1. Déposez l’écrou de fixation du joint, puis la patte des 
filtres d’habitacle (fig. 1).
2. Retirez les cartouches des filtres d’habitacle.
3. Installez les cartouches neuves, en vous assurant de les 
placer en position correcte (fig. 1). Si les filtres possèdent 
des flèches de débit d’air, assurez-vous de les diriger dans 
le bon sens.
4. Reposez le joint des filtres d’habitacle et serrez l’écrou au 
couple de 9 à 13 lb-pi.

1. Remove the cabin air filter seal retaining nut, then the 
bracket, Fig. 1.
2. Remove the cabin air filter elements.
3. Install the new cabin air filter elements. Ensure the 
filters are installed in the correct positions, Fig. 1. If filter 
is equipped with air flow markings, ensure the marking is 
facing the proper direction.
4. Install the cabin air filter seal. Tighten the nut to 9–13 inch 
lbs.
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